BONY 3A HAB/bY1YBAHE U3B0PU 2020
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@ HabrbyayBatbeTo Ha n3bopute
npeTcTaByBa BaXHa 3afaya BO

noa/apLIKa Ha NEMOKPATCKMOT PasBoj
" MeryHapOoaHNTe YOBEKOBM NPaBa.

MOXHOCTa KOja ja umaaT rpafanute aa
ja uckaxar cBojaTa Bofja Ha u3bopute
e eeH Ofl MMaBHWTE HaUMHM Ha Kou Cce

0CTBapyBa T0a Npaso.

HabrbynyBarbeTo Ha M3bopuTe ce
CMeTa IeKa He NpeTcTaByBa caMo
TeXHIYKa onepauuja, Gragjkn uctoto
MOXe [IMPEKTHO Aa NpIUAoHece 3a
yHanpemayBarbe Ha yH1Bep3anHuTe
YOBEKOBM NPaBa npeky GakTniko
N3BECTYBArbE 33 UOEHTUDUKYBAHNTE

npobnemi, Kako 1 3a aBarbe npenopakm
33 HUBHO HaIMWHYBarbe. Majku
npeaswa Aeka npeky HabrbyayBarbeTo

Ce NPOLEeHYBa NCMPaBHOCTa Ha CaMuoT
N360PEH NPOLIEC, HAD/BYIYBAHETO MOXe
3 CNpeyn KpLUEeHe Ha YOBEKOBUTE
NpaBa NoBp3aH/ CO M3OOPHMOT NPOLIEC
npeky CamoTo NPKUCYCTBO M BIAMBOCT
Ha HabrbyayBaumTe. HabrmynyBareTo

Ha u3bopwTe Bo Penybnuka CesepHa
Make[oHWja e perynupaxo co
1360pHNOT 3aKOHWMK. HabrbyayBareTo Ha
MpeaspemMeHuTe u360pu 3a NpaTeHnuy
B0 cobpaHeTo, 2020 rognHa, UCTo Taka
e perynupaHo co ypenby on Bnana,
npenopaku v NpOTOKONM M3AAAEHM 0
MUHWCTEPCTBOTO 3@ 3APABCTBO Kako
0AroBop Ha kpwnaara co Kosua-19.



PENYBNWKA CEBEPHA MAKEQJOHWJA

W3bOPEH CUCTEM W U3BOPW 3A MPATEHWLIM BO COBPAHWUETO HA

Bo CobpaHneto Ha Penybnuka CesepHa 3a lNpenBpeMeHuTe napiaMeHTapHm
MakenoHuja ce usbupaar og 120 oo 123 n3bopn 2020, racarse Bo Anjacnopa
npaTenuLm, of Kov 120 npatexuuy ce Hema f1a 61ae opraHnanpaHo, OAHOCHO
n36Mpaat cnopes NponopLMOHaNHAOT Ke 6uaat u3bpanu 120 npaTteHuum 3a
mopen, 20 NpaTeHuLy 0f LLECT N3BOpPHN CobpaHueto Ha Penybnuka CesepHa
eAMHMLN, 1 A0 3 NpaTeHuL ce n3bupaat Makenoruja. Mectata Bo CobpaHieTo
CNopef, NPONOPUYOHaNHIOT MoaeN ce pacnpefenyBaar cnopen [1oHToBKaT
BO e[IHa M300PHa BAMHMLA KOja T MeTop.

ondaka Espona, Adpuka, CeepHa
JyxHa Amepuika, Asctpanuja u Asuja.
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 CornacHo V1360pHMOT 3aKOHUK 11 ypeabute
on Bnapata on 2020 roauHa, opraHi 3a
CcnpoBemyBatse Ha u3bopuTe ce:

= [IpxaBHa 13dopHa Komucuja (IMK],
COCTaBeHa Of CeayM UneHa;
= OMLUTUHCK U3BOPHI KOMUCH

(80 (OMK), cocTasenu of 5 uneHa
1 '5 3aMEHVK YIEHOBM O/l jaBHa

.@ aAMUANCTPALMa:

Vs6upayki opbopu (3480) (10)
COCTaBeHV Of b YneHa 1 5 3aMeHuK
U/IeHOBY 0f1 Kow 6 ce of jaBHa
aMVHNCTPaLMja 1 4 Ce NpeTCTaBHNLY
Ha NONUTUYKNTE NaPTUK;

Moce6ru n3bupayku ondopu (10,
33 OpraHn3uparbe Ha rMacarbe 3a
NMLaTa Koy Ce BO AOMALLIEH KapaHTUH
3apaan no3utueeH Tect Ha KOBW/-19
W MLATa Ha Kou M e oapeseHa
MepKa camMoK30/aumja co peLlerme
on [lpxaBeH CaHWUTapeH 1 30paBCTBEH
nHenekTopar. 10 e coctaseH o

TPV 3APaBCTBEHM PabOTHULM 1
MPETCTaBHULN HA MONMUTUYKK NApTUN.



|
V| k
TMACAHE

[nacarbeto 3anoyrysa Bo 07:00 yacor 1
Tpae HenpeknHato Ao 21:00 YacoT 1 ce
0ABVBa BO 0KOMy 3480 rnacayku MecTa
BO 3eMjaTa.

& rpaso Ha mac

JEH HA U3B0PH

MpaBo Ha rnac ce CTekHyBa no
aBTOMATV3aM CO HaNOAHEeTH
18 ro@mHm 11 1o UMa Cexkoe NuLE Koe:

= [ 3aMn1LiaHo BO N3BOAOT 0/,
N36upauknot cnucok; n

= [loce/lyBa BaXEYKM JOKYMEHT 3a
NIMYHA uoeHTUdUKaLMja - NNYHa KapTa
WM NaTHa 1cnpasa.

& v3supauku cncok

/136/payYKmMOT CICOK € jaBHa MCnpaBa, 1

Ce BOOY 33 TepUTOpHja Ha LienlaTa apxasa.

a"



KOW TULA MOXAT [IA NPUCYCTBYBAAT
HA TMTACAYKOTO MECTQ?

= [Nlacaune;

= YnexosuTe/3ameHnumTe Ha V0

= UneHosute/3aMenuumnTe Ha OMK;

= YneHosute Ha [INK u CtpydHata cnyxba Ha [INK;

= Jlnuara Kov umaat npaeo faa ja
HabrbynyBaat paborara Ha V0.

_K3

KOW NMULIA MOXE JATU
HABJ/bYLYBAAT U3BOPUTE?

= AKpeauTUpaHITe HabrbyayBau,;

= (0BNACTEHNTE NPETCTABHMLM Ha
MOJHOCUTENNTE Ha JINCTY Ha
KarouoaTy;

= JloMaLLIHK W CTPAHCKY aKpemuTupanu
HOBMHaAPW.
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CWUTE NULA HA KOW UM E NO3BOJIEHO MPUCYCTBO HA
15m

IMACAYKOTO MECTO TPEBA 1A IO MOYUTYBAAT CNEAQHOTO:

= (f MOMEHTOT Ha BEryBarbe BO MMacaykoto MecTo, 3a BpeMe Ha r1acakbeto 1 no
3aBPLLYBAFLETO Ha UCTOTO, 1a HOCAT IMYHA 3aLUTITA 3a NLLe (Macka/Mapama) u
pakaBuLy 6e3 0ref Ha hU3nuKaTa IMcTaHLa;

= Ja MeHyBaarT yHaTa 3aluTuTa 3a Nuue (Macka/Mapama) Ha cekou 4 yaca,
a 3alUTUTHUTE paKaBULM NPV OfeHE BO TOANET 1 NPU Naysa 3a jafetbe;

= OnpxyBaaT GuaiyKa aucTaHua of 140 1.5 MeTpr BO TeKOT Ha LIenuaT NpoLiec

= YgCTo Y MujaT v AesuHdULMpaar paLete.




KOJ MOXE A BUAE AKPEAUTWUPAH

HAB/bY1YBAY?

B [IoMallHY 30pYXEHNM]a 11 CTPaHCKK
OpraHn3aLiy, Kon ce pervcTpupanm
COMIACHO 3aKOH, HajManky efHa
FOAVMHA NPef AEHOT Ha 0OpXYyBaHe
Ha 1360puTe, & BO YnK CTaTyTh &
BK/Y4EHO HAYenoTo Ha 3aLlTuTa Ha
YOBEKOBMWTE NPaBa;

B MeryHapOoaHu OpraHmusaLmm;

B [IpecTaBHNLM Ha CTPEHCKM 3eMjU.

bapateTo 3a akpeauTalija 3aeqHo
CO 3a[0MKATRNHUTE AONOMHATENHM
NOKYMEHTI ce noaHecysaat no ANK
Ofl AEHOT Ha 06jaByBarbe Ha n3bopute
a HajaoUHa NeT fIeHa Npef IeHOT Ha
OOPXYBatse Ha 13bopuTe.

[IVK HajoouHa [o [Ba aeHa no
N0CTaBYBabe Ha bapareTo ke

W3aaMe aKpeauTaLyja/oBnacTyBatbe
3a HabrbyayBakbe 11 Ke NoAroTeu

bell 3a uaeHTdKKaUyja 3a CeKoj
HabrbyyBaY. 1360pHUOT NpoLEec Moxe
[a ce HabynyBa 0TKaKo Ke Ce n3ane

OBNaCTYBarETO W BELOT 33 Hab/byayBarbe

0 cTpaHa Ha [IVK.

[IVK uma npaBo fa 1M ro oaseme
OBNIACTYBarbeTO 3a HabrbynyBarbe Ha
CybjeKTnTe, ako 3anoyHar Ja 1spasysaat
NOAAPLUKa 33 HEKOJ KaHAWAAT, napTuja
WK Koanuumja.



Pabaorata Ha U3bopHUTE OpraH e

jaBHa 1 NPpaBo [la NpucycTByBaar

Ha paboTaTa Ha 1360pHUTE OpraHm
MMaaT akpeanTMpaHnuTe HabrbynyBaum.
AKpeauTMpaHnTe HabrbyayBaum, MOXe fa
ja Hab/byyBaaT paboTata Ha M360pHMTE

Tefla 3a BpeMe Ha LenunoT npouec.

LLITO MOXE [IA CE HABJbYL1YBA?
()

AKpenuTMpaHuTe HabmbyayBauM MoXaT
01 HenocpeaHa bnusnHa aa ro cenat
YTBDAYBAHHETO Ha WOGHTUTETOT Ha
[71acayoT Koj NpucTanysa Ha racare
W MMaaT NpaBo Aa NpP1CYCTBYBaaT npu
npenaBatbe Ha M3BOpHIUOT MaTepujan

W NpY YTBPAYBAHETO HA COCTOjHaTa AKpeauTMpaHUTe Hab/byayBaUM, AOKONKY
NPef NOYeTOKOT Ha Macarbeto, npuToa uMaaT 3abeneLlki Ha pabotaTa Ha
NOYMTYBAJKI T 3a00/KUTENHUTE M361padKIoT 06O MMaaT Npaeo Aa
npenopakit. M eBIIEHTVPAAT BO IHEBHUKOT Ha

M36MPaYKOTO MECTO.

a®



NETUTUMUPAKE

lpu noceTata Ha CeauLTaTa Ha
N360DPHUTE OpraHu U Ha n3bupaykute
MeCTa, Hab/byyBauuTe NOKaXyBaar:

= Konvja ofl 0BNacTyBarbeTo 34
HabrbyayBatbe;

= belJot v3ganeH on ANK:

= JIOKYMEHT 3a IYHa NaEHTUDUKaLM]a.

0

Peny6nuka CesepHa MakeaoHuja
[pasHa u36opHa KoMmucuja

MPEABPEMEHM U3B0PU
3A MPATEHMLW BO COBPAHUETO, 2020

CTPAHCKHA
HOBUHAP

Peny6nuka Cesepra Makegormja
[NlpasHa u3BopHa Komuckja

MPEABPEMEHM U350PU
3A MPATEHMLU BO COBPAHUETO, 2020

Peny6uka Cesepra MakegoHmja
[ipasHa n36opHa KomucHja

NPEABPEMEHW U3BOPU
3A MPATEHULIX BO COBPAHUETO, 2020

MEI'YHAPOJEH

HABJbYYBAY




AKPEAUTUPAHWUTE
HAB/bYlYBAYW TPEBA:

= [la ri no3HaBaaT ¥ NoYuTyBaaT
onpenobute Ha M3BopHIMOT 3aKOHNK
1 KopekcoT 1 fa ce npuapxysaar
KOH 0apenbuTe co Kon ce ypefyBa
rnocTankata 3a cnpoBe/yBatbe Ha
llapnameHTapHu usbopu;

= [la ce HenpucTpacHu Bo
W3BPLLYBAHETO Ha CBONTE AOMXHOCTH
Mpu LUTO He CMeaT [ia 3pasat
MPUCTPACHOCT KOH M3GOPHITE OpraH;

= [la HoCaT Ha BUAHO MecTo
oBnactysare/6eu n3naaeH og MK,
KaKo W fIM4Ha 1CNpaBa;

= [la r/1 3aCHOBAAT CBOWTE 3aKNy4oLM
BP3 OCHOBA Ha [IOKYMEHTUPaHU 1
noTBpAEHU GaKTy.

= [la HocaT NapTUCKK CUMBOMM

= [la paBaar ynaTcTBa Ha rnacaunte,

= [la BAmjaaT Ha pabotaTa 1 opyKuTe

MPABWNA U NPOLEAYPU 3A HABJbY1YBAHE

AKPEAUTUPAHWUTE
HABJ/bY1YBAYN HE CMEAT:

= [la BMjaaT Ha BUNO Koj HauMH BO

rnocTankata Ha AeHOT Ha 0fp>KyBatbe
Ha MapnameHTapHuTe U3BopH , Kako
11 BO NOCTanKaTa npu bpoetse Ha
rNacoBuTe;

03HaKM;

1360PHITE OpraHy, OBNACTeHUTe
NPETCTABHML 11 OBNACTEHNTE
CNYXBeHN nuLa;

Ha 13b0PHNTE OpraHu.

o



WHOOPMUPAKE 3A TEKOT HA U3BOPUTE

oo

CaMo akpenuTMpaHuTe HabrbyayBaun
MOXaT fla MHQOpPMUPaaT 3a TeKoT

Ha N0CTarKara Ha CnpoBe/yBarbe

Ha MNapnameHTapHuTe M36opH, 1
aKTMBHOCTTE MOBP3aHM CO HUBHOTO

.@ HabrbyayBatbe.
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o) MOCTANKA 3A IMACAHE
W [Nacayor Tpeba fa rv aesuHduumpa

pateTe npv Bne3 BO rnaca4koto MecTo; </ A

vi

YEKOP 1

(OTKaKO rMacayorT ke Bnese BO Macaykato
MecTo, uneH Ha /0 ja Bknyyysa YB
nam6arta 1 co Hea NOMUHYBA NpeKy
LLenMoT AeCEH NaneL, 3a fa ce yBepy feka
M [1acaY0T 3a[0/MKUTENHO Tpeba ia HoCH HEMa Tparyt Of HeBMIMBO YB MacTUO ¢
3aluTiTa 3a nue (Macka/Mapamal. [JeKa rnacayoT NPeTX0aHO He rnacan.

o
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AKO CO NPETXOMHIOT YeKop ce NOTBPAM AieKa Ha NPCTOT Ha M0 YTBPAYBAHETO HA MAGHTUATETOT Ha
rnacayot Hema Tparv ofl YB MacTuno - ce npemuHysa rnacayort, 0 Ke npoBepu fanu Toj/Taa
Ha YTBPYBarbe Ha HEeroBMOT IMYEH MOEHTUTET. ce Haora BO U3BOAOT of M36upaukmor
CMUCOK.

[NacaunTe MOXar fa ro okaxar CBOjOT JIN4eH UOEeHTUTeT CO efeH
04 cnefHnBe ABa AOKYMEHTU: IMYHA KapTa W11 NaTHa cnpaea.

[NacayoT No NpUNOXyBake Ha AOKYMEHTOT 3a /INYHa UOEHTUDM-

Kaunja, HaKpaTko ja 0TCTpaHyBa IM4HATa 3aLUTUTa Of NULIETO

.@ (Mackata/Mapamata) 3apaay Herosa UaeHTUdUKaLMja.



YEKOP 4

[0 noTnnWyBareTo Ha Macayor BO MS@MDENKVIOT

CMMCOK Ce BPpLUaT HeKkonky Aejcteija no CnegHnoT
peaocnen:

= (JJ1 KQYAHQT CO Nacaykm MBYMHA Ce OTKUHYBA
€[HO rnacayvko imeye;

= Ha rnacaykoTo NIMBYE My Ce CTaBa neyar Ha
npegHata CTpaHa;

= [13Cay4K0TO /IMBYE MYy Ce [aBa Ha rnacayor.

YEKOP 5

(OTKaKO Ha rnacayor Ke My ce aaae
rNacayKo N1BYE, Ha HEroBUOT JeceH
naneL, ce cTaBa cnpej og YB mactuno.




BAXHO: lokonky rnacayotr
ce Haora BO U36upaykmor
CMMCOK, HO He noceayBa
Ba)XXEYKM OKYMEHT 3a /IYHa
uaeHTMduKaumja (Baxeuka

JINYHA KapTa WK natHa
ucnpasa), u3bupaukuor onbop
HeMa Jja My 103BO/IW fia Fnaca.

YEKOP 6

[Nacayor ce ynatysa KOH

rnacaykute napaBaHu 3a [ia rnaca.

Cekoj rnacay rnaca caMoCTojHO
no3agu napasaHor!
EJIEH TTIACAY = ELIEH TIAC

m)

YEKOP 7

[nacauuTe rv CTaBaaT CBOUTE
rnacayky NMBYMIbA BO rflacaykata
KyTuja. He cMee fia ce 10BO/M
rMacayoT Aa ro HanywITv racaqkoTo
MeCTO 63 13 o 0CTaBY MacaukoTo
nuBYe.

M [NacayoT Tpeba aa m
aesnHduumpa pauete
Npu U3neryBarse of
rnacaykoTo MecTo.



3ABPAHI BO MTACAYKO MECTO

%o
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= Hukoj He cMee [a Brese Ha rMacayko @ SABPAHA 3A CEMEJHO U
MECTO 663 AeanHEKUMja Ha paLe IPYNMHO MACAHE BO UME HA IPYT
v 6€3 inyHa 3alLTUTa 3a Nue = 10 Mopa a 06e36eam 3a BPEMe Ha [1acakeTo
(Macka/mapama). rnacaqor 4a 6uae caM 3aj napasaHor.

® 6®

= HuKoj He cMee [1a [0jae Ha
rNacaykoTo MeCTo BOOPYXKEH, O0CBEH @
nonuuujaTa BO CnydanTe Kora ) 3ABPAHA 3A...
e nosukaka og 10 fa aojae Ha = KOpUCTEHE MOBUNEH TenedoH unu
NacaykoTo MecTo. anapar 3a ClMKake Ha rMacayko JvMBYe.




M [10YnTyBarbE Ha CYBEPEHUTETOT U
MelyHapoHITe YOBEKOBM NpPaBa;

M [lounTyBakbEe Ha 3aKOHNTE BO 3eMjata
11 aBTOPUTETOT Ha N300OPHUTE OpraHy;

M [10CTOjaHO W CTPOro OAPXYBarbe Ha
MONUTUYKA HEMPUCTPACHACT;

M HenonpeyyBarbe Ha M360opHNTE
npouecy;

W CO0BETHO MOEHTUDUKYBAHHE;

AKPEAWTUPAHWUTE HAB/bYlYBAYU TPEBA [1A

[N NOYUTYBAAT CTIEAHWUTE MPUHLNMN

W 06esbefyBatbe Ha NPELM3HOCT BO
HabrbyyBarbeTo M NpodecroHani3am
NpY [aBabETO 3aKNy4oL:;

W CopaboTka co Apyrv Habrbyaysaum
Ha n3bopuTe;

B C00fIBETHO NIMYHO OIHECYBAHHE;

B He npekpLyBatbe Ha KOAEKCoT

3a Hab/bynyBatbe Ha n3bopute n
360pHMTE NpOLELypH.



UDHEZUES PER VEZHGIM TE ZGJEDHJEVE 2020
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Vézhgimi i zgjedhjeve paraget njé

detyré té réndésishme né mbéshtetjen

e zhvillimit demokratik dhe té drejtave
ndérkombétare té njeriut. Mundésia té
cilén e kané qytetarét pér té treguar
vullnetin e tyre né zgjedhje éshté njé nga
ményrat kryesore né té cilat realizohet
kjo e drejté.

Vézhgimi i zgjedhjeve konsiderohet se
nuk paraget vetém operacion teknik,
sepse i njéjti mund té kontribuojé né
meényré té drejtépérdrejté pér avancimin
e té drejtave univerzale té njeriut
pérmes informimit faktik pér problemet

e identifikuara, si dhe pér dhénien e

rekomandimeve pér tejkalimin e tyre.
Duke patur parasysh se pérmes vézhgimit
vlerésohet integriteti i veté procesit
zgjedhor, vézhgimi mund té pengojé
shkeljen e té drejtave té njeriut né lidhje
me procesin zgjedhor pérmes veté
pranisé dhe dukshmérisé té vézhguesve.

Vézhgimi i zgjedhjeve né Republikén e
Magedonisé sé Veriut éshté i rregulluar
me Kodin zgjedhor. Vézhgimi i zgjedhjeve
té parakohshme pér deputeté, 2020,
rregullohet gjithashtu me dekrete

té geverisé, dhe rekomandime dhe
protokolle té nxjerra nga Ministria e
Shéndetésisé né pérgjigje té krizés
Kovid-19.



SISTEMI ZGJEDHOR DHE ZGJEDHJET PER DEPUTETET NE KUVENDIN E
REPUBLIKES SE MAQEDONISE SE VERIUT

Né Kuvendin e Republikés sé Magedonisé parlamentare 2020, votimi i diasporés

sé Veriut zgjedhen nga 120 deri 123 nuk do té organizohet, gjegjésisht do
deputeté. 120 deputeté zgjedhen sipas té zgjedhen 120 deputeté pér Kuvendin
modelit proporcional, nga 20 deputeté e Republikés sé Magedonisé sé Veriut.
prej gjashté njésive zgjedhore. Deri Vendet né Kuvend ndahen sipas metodés
tre deputeté zgjedhen sipas modelit té Dontit.

proporcional né njé njési zgjedhore e
cila pérfshin Europén, Afrikén, Amerikén
e Veriut dhe té Jugut, Australiné dhe
Azing. Pér Zgjedhjet e parakohshme




@ Né pajtim me Kodin zgjedhor dhe
dekretet e Qeverisé té vitit 2020, organet
pEr zbatimin e zgjedhjeve jané:
= Komisioni Shtetéror Zgjedhor (KShz), i
pérbéré nga shtaté anétarg;
= Komisionet komunale zgjedhore
(KKZ), té pérbéré nga 5 anétaré dhe

5 zévendés anétaré nga administrata
publike;

= Késhillat zgjedhoré (3480) (KZ),té
pérbéré nga 5 anétaré dhe 5
zévendés anétaré prej té ciléve 6 jané
nga administrata publike dhe 4 jané
pérfagésues té partive politike;

= Késhillat special zgjedhoré (KSZ),
pEr arganizimin e votimit pér ata
Qé jané né karanting shtépiake
pér shkak té testit pozitiv né
KOVID-19 dhe personave té ciléve u
éshté caktuar masé e izolimit me
vendimin e Inspektoratit sanitar dhe
shéndetésor shtetéror. KSZ pérbéhet
nga tre punonjés shéndetésoré dhe
pérfagésues té partive politike.



|
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VOTIMI

Votimi fillon né ora 07:00 dhe zgjat
pandérpreré deri né ora 21:00 dhe
realizohet né rreth 3480 vendvotime
né vend.

& 1 oreyri vore

DITA E ZG)JEDHJEVE

E drejta né voté fitohet né ményré
automatike me arritjen e moshés
18 vjecare dhe e ka ¢do person i cili:

= [shté i regjistruar né certifikatén e
Listés zgjedhore; dhe

= Posedon dokument té vliefshém pér
identifikim persanal - letérnjoftim
apo dokument udhétimi.

& Lista z6jennore

Lista zgjedhore éshté dokument publik, dhe
mbahet pér territorin e té gjithé shtetit.

En



CILET PERSONA MUND TE JENE CILET PERSONA MUND TE

TE PRANISHEM NE VENDVOTIM? VEZHGOJNE ZGJEDH)ET?
= \/otuesit; = \&zhguesit e akredituar;
= Anétarét/zévendésit e KZ; = Pérfagésuesit e autorituar e

= Anétarét/zévendésit e KKZ: dorézuesve té listave pér kandidaté;

= Angtarét e KShZ dhe Shérbimi profesional i KShZ: dhe = Gazetare te akredituar

= Personat té cilét kané té drejté té vézhgojneé vendas dhe té huaj.

punén e KZ.

B
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TE GJITHE PERSONAT TE CILEVE U LEJOHET TE JENE TE
15m
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PRANISHEM NE VENDVOTIM DUHET T'l RESPEKTQJNE

RREGULLAT NE VIJIM:

= Nga momenti i hyrjes né vendvotim, gjaté votimit dhe pas pérfundimit té tij, té
mbajné mbrojtése personale pér fytyré (maské / shall) dhe doréza, pavarésisht nga
distanca fizike;

= Ta ndérrojné mbrojtésen personale pér fytyré (maské / shall] cdo 4 oré, ndérsa
dorézat gjaté shkuarjes né tualet dhe gjaté pushimit pér ushgim;

= Té mbajné distancé fizike prej 1 deri né 1.5 metra gjaté gjithé procesit;
= T8 lajné ose dezinfektojné shpesh duart.




| AKREDITUAR?

m)

B Shogata té vendit dhe organizata té
Nuaja, té cilat jané té regjistruara
né pajtim me ligjin, té paktén njé
vjet para mbajtjes té zgjedhjes, né
statutet e té ciléve éshté pérfshiré
parimi i mbrojtjes té té drejtave té
njeriut;

B (Organizatat ndérkombétare;

W Pérfagésues té vendeve té huaja.

Kérkesa pér akreditim sé bashku me
dokumetet shtesé té detyrueshme
dorézohen deri KShZ nga dita e shpalljes
té zgjedhjeve e mé sé voni peseé dité para
dités té mbajtjes té zgjedhjeve.

KShZ mé sé voni dy dité pas dorézimit

1@ kérkesés do té léshojé akreditim/
autorizim pér vézhgim dhe do té
pérgatisé kartelé pér identifikim (bexh)
pér ¢do vézhgues. Procesi zgjedhor mund
té vézhgohet pasi té jepet autorizimi dhe
bexhi pér vézhgimin e zgjedhjeve nga ana
e KShzZ.

KShZ ka té drejté gé tua marré
subjekteve autorizimin pér vézhgim, nése
ata fillojné qé té shprehin mbéshtetje pér
ndonjé kandidat, parti apo koalicion.



Puna e organeve zgjedhore éshté publike
dhe vézhguesit e akredituar kané té
drejté gé té jené té pranishém né punén
e organeve zgjedhore. Vézhguesit e
akredituar mund té vézhgojné punén e
trupave zgjedhorégjaté gjithé procesit
zgjedhor.

Vézhguesit e akredituar mund té ndjekin
nga afér pércaktimin e identitetit té
votuesit i cili gaset pér votim dhe kané
té drejté té jené té pranishém gjaté
dorézimit té materialit zgjedhoré dhe
pércaktimit té gjendjes para fillimit té
votimit, duke respektuar rekomandimet e
detyrueshme.

CFARE MUND TE VEZHGOHET?

Vézhguesit e akredituar, nése kané
vérejtje pér punén e késhillit zgjedhor,
kané té drejté gé ta evidentojné kété né
ditarin e vendvotimit.
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Gjaté vizités té selive té organeve
zgjedhore dhe vendvatimeve,
vézhguesit tregojné:

= kopjen e autorizimit pér vézhgim;
= bexhin e léshuar nga KShZ;

= dokumentin pér identifikim personal.

Republika e Magedonisé sé Veriut
Komisioni shtetéror i zgjedhjeve

ZGJEDHJET E PARAKOHSHME
PARLAMENTARE 2020
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RREGULLAT DHE PROCEDURAT E VEZHGIMIT

VEZHGUESIT E AKREDITUAR
DUHET:

= T¢ njohin dhe respektojné dispozitat
e Kodit zgjedhor dhe Kodeksin dhe
té respektojné dispozitat me té cilat
rregullohet procedura pér zbatimin e
Zgjedhjeve parlamentare;

= T¢ jené té paanshém né kryerjen e
detyrimeve té tyre dhe ndaj organeve
zgjedhore;

= Té mbajné né vend té dukshém
autorizimin/bexhin e léshuar nga KShZ
si dhe dokument personal;

= Té bazojné pérfundimet e tyre né bazé
té fakteve té dokumentuara dhe té
vértetuara.

VEZHGUESIT E AKREDITUAR
NUK MUND TE:

Ndikojné né ¢farédo ményre né
proceduré né ditén e mbajtjes té
zgjedhjeve parlamentare, si dhe
né procedurén e numrimit té votave;

Té mbajné simbole apo

shenja partiake;

Té japin udhézime votuesve, organeve
zgjedhore, pérfagésueve té autorizuar
dhe personave zyrtaré té autorizuar;

Té ndikojné né punén dhe vendimet e
organeve zgjedhore.

e



INFORMIMI GJATE ZGJEDHJEVE

Vetém vézhguesit e akredituar mund té
informojné pér rriedhén e procedurés té
zZbatimit té zgjedhjeve parlamentare dhe
pér aktivitetet gé lidhen me vézhgimin

e tyre.
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M \lotuesi duhet té dezinfektojé duart
gjaté hyrjes né vendvotim;

vi

W \/otuesi patjetér duhet té mbajé pajisje
pér mbrojtje pér fytyré (maské/shall).

Cof

' WV

HAPI 1

Pasi votuesi té hyjé né vendvotim, anétari
i KZ e hap UV llampén dhe me té kalon né
té gjithé gishtin e madh té dorés djathté
Qe té bindet se nuk ka gjurmé nga ngjyra
e padukshme UV dhe se votuesi nuk ka
votuar mé herét.

PROCEDURA E VOTIMIT

G
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HAPI 2

Nése nga hapi paraprak vértetohet se né gishtin e
votuesit nuk ka gjurmé nga ngjyra UV, kalohet né
pércaktimin e identitetit té tij personal.

Votuesit mund té déshmojné identitetin e tyre personal
me njé nga kéto dokumente: letérnjoftim apo dokument
udhétimi.

Votuesi, pas paragitjes sé dokumentit pér identitetin
personal, heg shkurtimisht mbrojtjen personale nga fytyra
(maské/shall) pér shkak té identifikimit té tij/saj.

HAPI 3

Pas pércaktimit té identitetit té votuesit,
KZ kontrollon nése ai/ajo gjendet né
certifikatén e Listés zgjedhore.



HAPI 4

Pasi votuesi té nénshkruhet né listén zgjedhore,
kryhen disa veprime sipas késaj radhitjeje:

= Nga blloku amé me fletévotime shképutet njé

fletévotim;

= N& fletévotim vendoset vulé né anén e
pérparme;

= Fletévotimi i jepet votuesit.

HAPI 5

Pasi votuesit ti jepet fletévatimi, né
gishtin e madh té dorés té djathté
vendoset sprej me UV ngjyré.




= E RENDESISHME: Nése votuesi
gjendet né listén zgjedhore,
por nuk posedon dokument
té vlefshém pér identifikim
personal (letérnjoftim apo

dokumet té viefshém té
udhétimit), késhilli zgjedhor
nuk do i lejojé gé té votojé.

HAPI 6

Votuesi udhézohet té shkojé né
paravanin votues qé té votojé. Cdo
votues voton né menyré té pavarur
pas paravanit!

NJE VOTUES = NJE VOTE

3

HAPI'7

Votuesit i vendosin fletévotimet e
tyre né kutiné e votimit. Nuk duhet
té lejohet gé votuesi té largohet
nga vendi i votimit pa e 1éné
fletévotimin.

W \otuesi duhet té
dezinfektojé duart gjaté
daljes nga vendvotimi.



NDALESA NE VENDVOTIM

CIO)

I —— @ NDALESOHET VOTIMI FAMILJAR

vendvotim pa dezinfektim té duarve APO GRUPOR APO NE EM ER TE TJETRlT
dhe pa mbrojtje personale né fytyre = KZ duhet té sigurojé gé votuesi té jeté i vetém
(maske/shall).

pas paravanit gjaté kohés té votimitl

® &O®

= Askush nuk mund té vijé né vendvotim

i armatosur, pérveg policisé né rastet @

kur éshté e thirrur nga KZ qé té vijé NDALESE PER

né vendvotim! = Shfrytézimin e telefonit mobil apo
aparatit té fotografimit né vendvotim.

=n



VEZHGUESIT E AKREDITUAR DUHET

TE RESPEKTQJNE KETO PARIME

M Respektimi i sovranitetit dhe té drejtat
ndérkombétare té njeriut;

M Respektimi i ligjeve né vend dhe
autoritetit té organeve zgjedhore;

W Mbajtja e vazhdueshme dhe e rrepté
e paanshmérisé politike;

M Mospengimi i proceseve zgjedhore;
W [dentifikim i duhur;

W Sigurimi | saktésisé né vézhgim dhe
profesionalizém gjaté dhénies té
perfundimeve;

M Bashképunim me vézhguesit
tjeré té zgjedhjeve;
| Sjellje té duhur personale;

M Respektimi i Kodeksit pér vézhgim
té zgjedhjeve dhe procedurave
zgjedhare.



ELECTION OBSERVATION GUIDE 2020
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INTRODUCTION

( Observation of elections is an impartant

" task in supporting democratic
development and international human
rights. The ability of citizens to express
their will through elections is one of the

main ways in which this right is exercised.

Election observation represents not

only a technical operation, but it directly
contributes to the promotion of universal
human rights through factual reporting
of identified challenges, as well as
recommendations for overcoming them.

Given that election observation is a way
of assessing the integrity of the electoral
processes, election observation can
prevent human rights violations related
to the electoral process through the
presence and visibility of observers.

Election observation in the Republic

of North Macedonia is regulated

by the Electoral Code. The election
observation of the 2020 Early Elections
for Members of the Parliament is also
regulated with government decrees, and
recommendations and protocols issued
by the Ministry of Health as a response to
the Covid-19 Crisis.



ELECTORAL SYSTEM AND EARLY ELECTIONS FOR THE PARLIAMENT OF

THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA

120 to 123 Members of Parliament (MPs)
are elected in the Parliament of the
Republic of North Macedonia. 120 MPs are
elected using the proportional model, 20
from each of the six electoral districts

of the country. Up to three members are
elected under the proportional model
from the single electoral district covering
Europe, Africa, North and South America,
Australia and Asia.

For the 2020 Early Parliamentary
Elections, out of country voting will not
be organized, and thus 120 Members of
Parliament will be elected. The seats in
the Parliament are distributed according
to the D'Hondt method.




@ According to the Electoral Code and the
2020 government decrees, the authorities

in charge of administering elections are:

= State Election Commission (SEC),
composed of seven members;

= Municipal Election Commissions (80)
(MECs), composed of 5 members
and b deputies selected from public
administration employees;

B

Election Boards (3480) (EB),
composed of 5 members and 5
deputies, out of whom 6 are from
public administration and 4 are
representatives of political parties;

Special Election Boards (SEB) for
organizing the voting in hame bound
quarantine for voters with positive
test from COVID -19 as well as the
voters that are in self-isolation with a
decree issued from the State Sanitary
and Health Inspectorate. The SEBs are
composed of three health workers
and representatives of the palitical
parties.
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The right to vote is acquired
automatically at the age of 18, and
may be exercised by any person who:

Oy
— = [slisted on the excerpt of the Voters

List; and

! = |sin possession of a valid personal
a identification document -
personal 1D card or passport.
VOTING

Voting begins at 07:00h and shall @ VOTERS LIST

continue without interruption until 21:00h,
in some 3480 polling stations in the
country.

The voters list is an official document; it
is maintained for the entire territory of
the country.

o



2

WHO MAY BE PRESENT WHO MAY OBSERVE

AT A POLLING STATION? THE ELECTIONS?
= \oters; = Accredited observers;
= Members/Deputies of EB; = Authorized representatives of
= Members/Deputies of MEC; submitters of candidate lists;
= Members of the SEC and staff * Domestic and foreign
of the Professional Service of the SEC: accredited journalists.

Persons who are entitled to monitor the work of EB.



0o
o
A\
ALL PERSONS ALLOWED TO BE PRESENT IN THE POLLING
15m

STATION SHOULD RESPECT THE FOLLOWING:

= Must wear personal face protection (mask/scarf] and gloves despite of the physical
distance, from the moment they enter, during voting and after;

= Must change the personal face protection (mask/scarf) every 4 hours, and the
protective gloves when using the toilet and the lunch break;

= Must keep physical distance from 1-1.5 meters during the whole process
= Maintain regular practice of washing hands and disinfection.




WHO MAY BE AN ACCREDITED

OBSERVER?

B Domestic associations and foreign
organizations that have been lawfully
registered for at least one year prior
to the date of the elections, and
whose bylaws include the principle of
protection of human rights;

B International organizations;
M Representatives of foreign countries.

_f3

Applications for accreditation, along with
the required accompanying documents,
may be submitted to the SEC from the
date of calling the elections, until five
days prior to election day at the latest.

The SEC shall issue an accreditation/
authorization to observe elections within
two days from receiving the application
and shall provide an identification badge
for each observer. The election process
may be observed after the observation
authorization and badge are issued by
the SEC.

The SEC may revoke the observation
authorization of any person who
expresses support for any candidate,
party, or coalition.



The work of electoral authorities is public
and accredited observers are entitled to
be present during such work. Accredited
observers may observe the wark of
electoral authorities during the entire
process.

Accredited observers may stand

in close proximity to monitor the
identification of voters coming to vote
and may be present at the handover
of ballot materials and assessing the
situation before commencement of
vating, while respecting the mandatory
recommendations

If accredited observers have remarks or
complaints on the work of the Election
Board, they are entitled to have them
officially recorded in the polling station
log.

WHAT MAY BE OBSERVED?
()

=n



IDENTIFICATION

When visiting the premises of
electoral authorities or polling stations,
observers shall present:

= A copy of the observation
authorization letter;

= The badge issued by the sec;
= A personal identification document.

m)

Republic of North Macedonia
State Election Commission

EARLY ELECTIONS FOR MEMBERS
OF THE PARLIAMENT, 2020

INTERNATIONAL
JOURNALIST

Republic of North Macedonia
State Election Commission

EARLY ELECTIONS FOR MEMBERS
OF THE PARLIAMENT, 2020

Republic of North Macedonia
State Election Commission

EARLY ELECTIONS FOR MEMBERS
OF THE PARLIAMENT, 2020

INTERNATIONAL

OBSERVER




RULES AND PROCEDURES FOR ELECTION OBSERVATION

ACCREDITED OBSERVERS
SHALL:
" Know and comply with the ACCREDITED OBSERVERS
provisions of the Electoral Code )
and the Observers Code of Conduct, SHALL NOT:
and adhere to the procedures for = Exert any influence in any way on
administering the Parliamentary the day of voting in the elections,
Elections; as well as the vote counting
= Refrain from bias when implementing procedure;
their duties, and towards electoral = Wear political party symbols or
authorities; emblems;
= Visibly wear an authorization badge = Give instructions to voters,
issued by the SEC, as well as a electoral authorities, authorized
personal identification document; representatives, or officials;
= Base their conclusions on = Influence the work and decisions of
documented and confirmed facts. the electoral authorities.

)



PROVISION OF INFORMATION ABOUT VOTING

oo

Only accredited observers may provide
information about the process of
implementation of the Parliamentary
Elections, and activities related to the
observation thereof.

0
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o VOTING PROCEDURE

W The voter should disinfect his/her

hands when entering the polling station; </ 1

vi

STEP 1

Once a voter enters the polling station,
a member of the EB switches on the UV
lamp and uses it to illuminate the entire
right-hand thumb to ensure that there are
M The voter should wear a personal no traces of invisible UV ink and that the
face protection (mask/scarf). voter had not already cast a ballot before.

@
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STEP 2

If the previous step confirms that the voter's thumb
shows no traces of UV ink, the next step is to establish
her/his identity.

Voters may prove their personal identity using one
of the following two documents: personal ID card or
passport.

After showing one of the documents, the voter briefly
removes the personal face protection (mask/scarf)
for identification.

4

STEP 3

After establishing the voter's identity,
the EB will check if s/he is listed on the
excerpt of the Voters List.



P

STEP 4

After having the voter sign her/his name in the
voters list, several actions take place in the
following sequence:

= (One ballot is removed from the stub
of the booklet;

= Stamp is placed on the front (face)
side of the ballat;

= The ballot is handed to the voter.

STEP5S

After the ballot is handed to the voter,
her/his right-hand thumb is sprayed
with UV ink.




IMPORTANT: If the voter is
listed in the Voters List but
does not possess a valid
personal identification
document (valid personal ID

card or passport), the EB shall
not allow such voter to vote.

STEP 6

The voter is directed to one of
the voting boots. Each voter votes
individually in the booth!

ONE VOTER=ONE VOTE

)

STEP7

Voters place their ballots in the
ballot box. Voters shall not be
allowed to leave the polling station
without casting the ballot.

M The voter should disinfect
his/her hands when exiting
the polling station.



PROHIBITIONS AT POLLING STATIONS
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= No one shall be allowed to enter the

@? PROHIBITION OF FAMILY, GROUP,

polling station without disinfection OR PROXY VOTING
of the hands and without wearing a = EB must ensure that each voter is alone in the booth
personal face protection (mask/scarf). during voting!

® H&O®

= No one is allowed to come to a

polling station armed, except police @ PROHIBITION ON...

in cases where it is called by the
EB to come to the polling station! = The use of mobile telephones or devices to

take photographs of ballots.




ACCREDITED OBSERVERS SHOULD RESPECT

THE FOLLOWING PRINCIPLES

W Respect of sovereignty and
international human rights;

B Respect of domestic laws and the
authority of electoral bodies;

B Consistent and strict maintenance
of palitical impartiality;

B Non-interference with
electoral processes;

M Presenting suitable identification;

W Ensuring accuracy in observation
and professionalism in offering
conclusions;

M Cooperation with other
election observers;
W Appropriate personal conduct;

M Respect of the Code of Conduct for
observing elections and electoral
procedures.
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Bomnyor 3a HabrbyayBarbe Ha M360py e Aen of NPOEKTOT ,MloaapLuKa Ha 1360pHM pedopmi’”
Ha LLisajuapckata amMbacana/LLsajuapckata areHuyja 3a passoj 1 copabotka (CALY,
yMnneMeHTpaH oa MMEC 1 HMCM. MckaxaHiTe CTaBoBM, MIUCNEHa 11 COOPXUHA He T
OTCAVKYBAAT CTaBOBMTE W MUCEHaTa Ha A0HATOPOT, NPOEKTOT MM UMMNEMEHTATOPUTE.
Udhézuesi pér vézhgim té zgjedhjeve éshté pjesé e projektit "Mbéshtetje pér reformat
zgjedhore” té Ambasadés sé Zvicrés/Agjencisé Zvicerane pér Znhvillim dhe Bashképunim (SDC), i
realizuar nga IFES dhe KRNM. Piképamjet, mendimet dhe pérmbajtja e shprehur nuk pasgyrojné
domosdoshmérisht piképamjet dhe mendimet e donatorit, projektit apo realizuesve.

The Election Observation Guide is part of the "Support to Electoral Reforms' project of the Swiss
Embassy/Swiss Agency for Development and Cooperation (SDC), implemented by IFES and
NYCM. The views, opinions and the content expressed do not necessarily reflect the ones
of the donor, the project or the implementers.



